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A lány 12 éves korában úgy ahogy 
elvégzi a 0 elemi osztályt Mit legyünk 
vele? Tovább taníttatásáról miként gondos­
kodjunk? Az osztály ismétlése nincs hasz­
nára, társainak pedig hátrányára van inkább, 
mert újat nem tanulván, unatkozik s igy 
figyelmének ébrenlartása, fegyelmezése is 
nehezebb. A varróiskolába adni még kora, 
hibás is, mert testileg nem fejlődők ki eléggé. 
A konyhába állítani basonlóképen nem le­
het még, többet ártanánk, mint használnánk 
vele. Nem marad tehát egyéb bátra, mint 
a lányt otthon tartani, ahol, nem mondjuk, 
hogy rosszat tanulna, hanem elfelejti azt 
amit tanult; olvasmányait legjobb esetben 
a regények alkotják, melyek megmételyezik, 
ábrándozóvá, vagy igényeket támasztóvá 
teszik.

Az anyagilag szerencsésebb szülök pe­
dig, akik érdekükben lévőnek tartják, hogy 
lányaik az elemi isr eteken íölill egyebet 
is tanuljanak, küldi kel — zárdába. Egy­
részt nem is téliéin külőmben, mert vá- 
logalniok nem igen lehet. Küldik telist őket 
vagy Varazsdra, vagy Marburgba nevelésbe 
és — német szóra a magyar lányokat, 
innen Csáktornyáról ahol minden lépten 
nyomon németül hallanak beszélni! Ks 
vájjon mit tanulnak ott ? Kevesebbet még 
mint itt, az elemi iskolában, vagy, ha 
annyit is, rosszabbul Olyannyira nem felel­
nek meg e zárdák czéljuknak, hogy a cur- 
sus« bevégzése után — mely, hogy az 
ott létező bámulatos rendszerielenség mel 
let, ahová a tanuló abba az osztályba me 
bet, melybe akar, csak az a fő, hogy a 
koszipénzt rendesen lelizesse; meddig tart­
son, a szülőtől függ, mert meg lehet azt 
szakítani minden évben, a cursus* min­
denkor be van fejezve, — ismételjük, oly 
annyira eredménytelen ott a tanítás, hogy 
a leány a zárdából hazakerülvén ide való 
lanitónak adatik, repe* üljön rajta az, mert 
hát a pukedliken meg a német szellemen 
kívül egyebet nem is hozott magával. S 
ez az eset még a szerencsésebbek közé 
tartozik, amikor, pedig ez nem szokott 
mimi g igy lenni, elismeók a helybeli tani 
tónak képzettségét és fölényét az ily fajta 
tanítónőkkel szemben. De, hát hová lelt a 
magyar genius, melyről most oly divatos 
beszélni ? Annak ugyan beadtak! A német 
szó divatossá válik, a magyar nyelv kezd 
nem eléggé hajlékony lenni müveit társal­
gásra. Járatják az »Ueber bánd und Meer", 
• ModewelU s tudja Isten minő német jour- 
nálokat még, amelyek a zulukaflerokkal, 
kamerunbebekkel sokkal inkább foglalkoz­
nak, mint a magyar viszonyokkal. Ezen 
épüljenek azután a mi honleányaink! — 
Vasárnaponkint a scbwesterektől kapott, 
vagy azok által chikkesebbnek talált német

imakönyvet veszik kezökbe, hogy Isten 
igéit a templomban abból merítsék Akár­
hányszor van alkalmunk erről meggyőződ­
nünk, mert nem egy van a született magyar 
úri leányok között, ki német imakönyvből 
imádkozik. S ha ez divatos az úri osztá­
lyoknál. mit szólljunk akkor az alsóbb 
osztálybeliekről Az köztudomású, hogy a 
helybeli nők egy része, nem hogy idegen­
kednék a magyar társalgástól, meit ők is 
jó honleányok de még i* terhesnek találja 
azt. Sokkal kényelmesebben végzi ezt né­
metül. (Az igaz, hogy erre a viszonyok is 
befolynak) Ne csodálkozzunk tehát a fö 
lőtt, hogy az alsóbb osztály beli u. n. pol 
gárlányok társalgás közben ritkán használ­
ják a magyar nyelvet, beszélnek inkább né­
metül, pedig nem ez az anyanyelvűk. Es 
ebben van a furcsaság! Az elemi iskolában 
horvátul nem tanulnak, németül se sokat, 
annyit legalább nem, hogy ez utóbbit elsa­
játítsák ; s mégis, amikor a horvát nyelvet 
úgy látszik beszélni restellik, nem magya­
rul, melyet pedig teljesen elsajátitának. ha­
nem németül társalognak. S hogy ez igy 
van a szülői házban kel) az okát keres­
nünk, meg abban, hogy az iskolát igen ko 
rán elhagyják Ná*unk pedig ez nagy baj, 
ahol a nyelvet iPetőleg az élet az iskolával 
összhangban nincsen. Állítsunk föl csak 
polgári lány skolát, majd meglátjuk, mennyire 
megváltozik rövid idő alatt minden. A fiuk 
az elemi iskolában szerzett magyarságukat 
el nem hagyják, mert olt van a polgári 
liu-iskola, me!y ezt bennük megerősíti. A 
lányokkal is igy lesz, ha tanulásukat ily 
korán félbeszakítani kénytelenek nem lesz­
nek. ligy látszik, a mi lányaink, ha meg­
tanulnak is magyarul beszélni, a magyar 
szellem még mindig hiányzik bennük, az a 
négy vagy hat esztendő nagyon rövid idő 
arra nézve, hogy mint a fiuk teljesen meg- 
magyarosodjanak, már csak azért is okve- j 
tétlenül gondoskodnunk kellene a módoza- j 
tokról.

Megyénknek igen derék tattf lílgyeloje | 
van, aki ügyünket melegen terjesztené a 
kormány elé. Városunknak is igen buzgó, 
tehetséges és befolyásos férfiai vannak. 
Álljanak az ügy élére, indítsák meg a moz 
galmat! II dijak meg már egyszer a szélű­
ben hangzó panaszokat a fölött, hogy a 
szülők lányaikkal ne n tudják, mi tevők 
legyenek llijják össze a város lakóit közös 
értekezletre, amelyen az ilynemű intézet 
fölállításának szükségességét kimondják Ille­
tékes helyen egy ügyes memorandum, hisz- 
szük, nem téveszti el hatását. Igaz, hogy a 
kanizsaiak ehbeli kérését a kormány vissza- 
utaűtá, rámutatván a gyarló fináncziális 
viszonyokra, de az is igaz, hogy Zala- 
Egerszeg tavaly már megkapta iskoláját. 
S akár megkapta az egyik, akár nem a 
másik, ne tartóztassuk magunkat a lépé­
sektől vissza, mert a mellett, hogy a jelek 
szerint a stagnacióbúl szerencsésen kibon­

takozunk már, kérésünk teljesítését biztosan 
remélhetjük már csak azért is, mert a vá­
ros mintaszerű elemi iskolát a társadalom 
költséges kisdedóvó-intézetet tart fenn saját 
erejéből, különösen pedig azért, mert a  ha­
táron vagyunk, ahol a sikeres magyarosítás 
forog kérdésben. Pedig egy minden izében 
magyar Csáktornya nem lehet közömbös 
dolog a kormány szemei előtt!

Tüzelő fiiliiftny.
A minden háztartásnál oly nevezetes 

és nélkülö hsflen tüzelőid b3S»erzése min&- 
lunk mindinkább nehezebbé válik. Az alsó 
vidékiek a Vurán-tuli erdőségekben méreg­
drágán veszik a tüzelőlát; Kot tori b t  ál­
lítva egy régi öl tölgyfa 8 -1 0  frtbft ke­
rül, Csáktornyán a vidékén is jól megdrá­
gul már; hol eddig a tölgyfának régi ölél 

jö ö fiion vettük, ott nio*t már a nyár 
derekán 7 — 8 írtra tartják s holmi fűz és 
egenyeí* is elkel G —7 írton, ami viszo­
nyainkhoz képest csakugyan d ága! Mile*Z 

I a félen ?
Fö'dmivelő népünknek eladni való f á j t  

nincs, mi van, az oly csekély, hogy számba 
sem vehető, az uradalom pedig utobó 
években annyira megnyirbálta közelebbi 
erdőségei \  hogy onnan már mitsem kap­
hatunk, a távolabbiakból pedig c*ak méreg­
drágán sierezhe'jük a tüzelő fát.

E mélíogva jogos afeletti aggodalmunk: 
hol szerezzük jövőben a fát ?

Nézetem szerint helyén való dolog 
volna, ha egye* községek behatóbban fog­
lalkoznának a fai yésztéssel. Például ama 
üresen álló kopasz legelőket, melyeken 
marháink tengődnek, mind bí lehelne ül­
tetni gazdasági iákkal, legyenek azok akár­
milyenek is Mert igy a marha üdítő ár­
nyékot, gazdáink pidig még is egy kis 
fit kapnának

Községeink s utaink körül (zren áll­
nak az üres árkok, gödrök, töltések s más 
haszontalan helyek, melyeket mind csekély 
költségen be lehetne (Ásítani.

Továbbá az erdészet feletti haló'ágok­
nak szigoruabbun kel ene arra ügyelni, 
hogy — akár községek, akár uradalmak 
— hol erdőt irtanak, o‘.t ugyanannyit ül 
lessenek i« így az apadással évről évre 
parcellában futna a szaporodás, mert való­
ban sajnosán lehet tapasztalni, hogy az ir­
tásokat alig pótoljuk CTuk egy csekély 
százalékkal!

Egy kissé nagyobb lelkesedés a fa- 
tenyésztés iránt, másrészt, szigorú felügyelet 
a már meglevő iák (erdők) felett, el szlatná 
néhány év múlva a faszükség iránli aggo­
dalmainkat.

F A G Y Ó j S Y  G Y .
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—  A király azületóae napja évfor­
duló án, e hó 18-án a Csáktornyái róm. 
kath. templomban és az izr. imaházban 
ünnepi isteni tisztelet tartatott. A középü­
leteken nemzeti zászlók lengtek. — l gyan- 
csak S*.-ístván király napján is ünnepi 
díszt öltöttek a középületek.

— $  i r á ly t  g á t  a Csáktornyái választó- 
kerület orsz. képviselője tegnap, a délutáni 
Vonattal városunkba érkezett, isten hozta 
szeretett képviselőnket választókerületébe! 
Pártkülönbség nélkül örül a polgárság kép­
viselő úr megérkeztén és siet őt üdvözölni. 
A házakon zászlók lobognak. Tegnap este 
Ziegler Kálmán kir. közjegyzőnél, tiszteletére 
bizalmasabb körben soupper volt; ma dél­
előtt képviselő úr látogatásokat fogad, dél- 
u'án egy órakor a »Hattyu« bán bankett 
rendeztetik, amelyre pártkülönbség nélkül 
már is számosán jelenik ztek. Egy teríték 
ára 2 írt. Holnap képviselő úr Perlakra 
rándul.

— Esküvő. Jaskó Károly Csáktornyái 
áll. tani'óképezdei tanár, Nagy Bányán e 
hó 18-án tartotta esküvőjét György Etelka 
kisasszonnyal, a pápai polgári iskola ta 
nitónőjével, György Endre országgyűlési 
képviselő és György Aladár iró nővérével 
Tartós boldogságot kívánunk a frigyhez !

— Pajor István királyi tanácsos, 
Nógrádmegye árvaszéki elnöke időzik vá­
rosunkban iskolatársánál Szakonyi urnái 
— Már tavaly említettük lapunkban a 
két jóbarát véletlen összetalálkozását 50 
év múlva. Pajor úr leginkább Csalonyai 
néven az irodalom terén is működik 
8 a felvidék jótékonyczélu ünnepélyein 
mint kitűnő prolog iró ismeretes. — A 
napokban Budapesten megtartott antliropo- 
logiai kongressuson Wirchovnak Danvin- 
ellenes fosztja alkalmából Pajor úr a kö­
vetkező epigrammot rögtönözte és küldte 
be lapunknak]:

DARWIN •• WIRCHOY.
Darwin mondta; majom volt ősi időkben az ember, 
Es belenyugvék e tanba az emberiség.
Most Wirchov jü és czáfolja majorríi elődét : 
Kérdés: türi-e majd a majomember e tant?

CSALONYAI.

— Q y á sz h i i. Fössl Frigyes cs. kir. 
nyug. tábornok és a vaskorona-rend lovagja 
élete 60-ik évében, e bó 22-én Krizsoveczen 
vejénél Wrana Róbert birtokodnál elhunyt. 
A boldogult holtteteme e hó 24 én a mura- 
siklósi temetőben a rokonság és több tiszt­
társának részvéte mellett tétetett örök nyu­
galomra. Áldás porain !

— & j  üg yvéd i iroda l)r. Bárdió György 
köz és váltó ügyvéd, Ziegler Kálmán Csák­
tornyái kir. közjegyző helyettese folyó évi 
szeptember 1-cn Csáktornyán ügyvédi iro­
dát nyit. Irodája és lakása a lőtéren, dr. 
Krasovetz Ignáez orvos házában lesz.

— K o t  tori városi r. kath. népiskola m. 
tanévi értesítőjét vettük. Közli Steinauer 
József vezér-tanitó. A magyar és horvát, 
nyelven szerkesztett ér lent öböl kitűnik, mi 
szerint a város és a tantestület mindent 
elkövet, hogy a helyi iskolázás színvonalát 
emelje. Beiratkozott 123 fiú és 120 leány­
növendék, kik közül 35 fiút és 46 leányt 
haza kellett küldeni tante em és tanerő 
hiánya miatt. Az ötödik tanerő alkalmazása 
folyamatban van. Az iskola jótevői között 
főleg Újlaki Uirschler Miksa min. iskola- 
látogató tűnik ki aki 30 szegény tanulót 
látott el tankönyvvel. Az intézetnek vau 
faiskolája is. Az értesítő (II. évfo’yam) 
Kottori város iskolái szép emelkedésének 
tanúbizonysága és például szolgálhat több 
muraküzi, basonnépességü és gazdagabb

községeknek, amelyek szépen gazdálkodnak, 
spórolnak, hogy annál többet veszítsenek 
gyermekeik és községük szellemi előmene­
telén. Kottori minden állami segély nélkül, 
a maga erejéből emelte iskolái!, f sak né- 
néhány évvel ezelőtt a régi n ól szerint 
egy tanítójuk volt s nr*st ötre emelték a 
tanerők számát Éljenek a Kottoriuk!

— Kerelem. Tisztelettel felkérjük Top- 
Iák Mária asszony, a draskoveczi volt ta­
nító özvegyének ismerőseit, miszerint ne­
vezett özvegy hollétét sziveskeljenek akár 
e lapok szerkesztőségével, akár a megyei 
kir. tanfelügyelőséggel mielőbb tudatni.

— Tü/. Goricsán községben e hó 16-án 
tűz ütött ki. Elégett 6 gazdasági és mellék- 
épület, továbbá több gazdának takarmánya. 
A tűz keletkezésének oka ismeretlen.

— £ th n o lo g ia i K ö z le m é n y e k  czim alatt 
Dr. Hermann Antal tanár, a magyarországi 
népra zi társaság titkára (Budapest, Atilla- 
utcz» 47.) kivá’óan érdekes. <szaki folyó­
iratot szerkeszt. Figyelemmel ki ér minden 
magyarországi népismei mozzanatot, az 
ide vonatkozó adatokat szorgalmasan gyűjti 
s a külfölddel német nyelven közli. A 3. 
füzet e napokban hagyta el a sajtót. Van 
benne magyar, német, horvát, román, vend. 
czigány stb. vers, közlemény és egyéb nép­
ismei adat. A jeles folyóirat minden szá­
mában megemlékezett Muraközről, lapunk­
ról s annak népismei köziemén éréi. Az 
í. évfolyam (4 füzet, 35 iv) ára 5 frt.

— Jókai Mór hgujabb regényének: 
»A lélekidomár« nak Révai testvéreknél 
megjelenő füzetes kiadásából szerkesztősé­
günk a nevezett kiadóhivatal utján most 
kapta meg a 24. és 25. füzetet. Ment, mi­
dőn a gyorsan gördülő cselekményből már 
okvetetlen következtetjük, hogy a nagy­
szabású munka immár befejezéséhez köze­
ledik, mintegy önkéntelenül is visszamondó 
lünk arra a valóban mesés hatásra, melyet 
a regény első íveinek elolvasása gyakorolt 
reánk. A regényről szólván, leheíelPn az, 
hogy ismételten meg ne emlékezzünk ma­
gától e vÁl1 a latról is, melynek kibocsáj'á- 
sával és terjesztésével Révai testvérek igaz 
érdemeket szerezlek maguknak. Ok telték 
lehe'ővé, hogy Jókai legújabb regényét 
ma mindenki potom áron megszerezheti, 
mert amidőn oly regény m nt amilyen >A 
lélekidomár* már a 25-ik füzetben vége 
felé jár, az egév. öt köteles regénynek ára 
szót sem érdemel, oly csekély, — mert 
hát cgy-egy füzet 20 krajc/ár. -- Előfi­
zethetni lapunk kiadóhivatalában.

— 4 f . E p V E j  H J g g g .  A Keszthelyen 
alapítandó balatoni muzeum czéljaira a vá­
ros tanácsa az új városház tanácstermét 
eng<di ál. A múzeumi bizoltság megalaki 
tásával D-. Dunst Ferercz apátplébános, a 
Balaton egy let egyik ale’nöhe bízatott, meg 
— Br. Hornig Károly megyés püspök a 
sümegi nő egylet alapító tagja lett. — Pá- 
mer Antal keszthelyi ügyvéd 64 éves ko 
iában elhunyt. — Á keszthelyi vasút, folyó 
évi július végéig bevett összesen 16537*56 
frtot. — Grót ilugonnay Kálmán nagy- 
kanizsai kir. törvényszéki biró jegyet vál 
tolt Molnár Viktória kisasszonynyal Nary 
Kanizsán. — Dr. Jenvay Géza Sümegen 
ügyvédi irodát nyitott. — Dr. Isoo János, 
a zala-egerszegi közkórházba másodorvossá 
neveztetett ki. — Lazsnakon Palini lnkey 
család sírbolt-kápolnájának teteje leégett.

„ 1HE GRESIIAM* életbiztositó-társaság 
Londonban. Ausztriai fiók : Bécs GiseBastrasse 
1. a társulat házában. Magyarországi fiók: Bu­
dapest Kerenez .Józseftől* a társulat házában. A 
társulat vagyona 18S8. június 3i). 102 816222*47 
írc. Évi bevétel ju alékok és kamatból 188*. 
évi június 30. 19.161.298.73 frc. Kifizetések,
biztosítási és já1adék szerződések után és vissza­

vásárlásokért stb. n társulat fennállása (1848) 
óla 20o. 158.010*— fre. A lefolyt tizenkét Imvi 
ü z l e t -id5izakban a társulatnál 50.971150*— íre- 
ról m/ÓIÓ ajánlatok nyújtanak be ás ezzel a tár­
sulat fennállása óta be.yujiolt ajánlatok összege 
1 561.757 08 ) — Ircra emelkedett. EIttrajzok es 
díjszabások melynek alapján a társulat a köt­
vényeket kiállítja, valamint bevalló-ivek ingyen 
szolgáltainak ki az osztrák magyar birodalom 
nagyobb városaiban tartózkodó ügynök urak és 
az osztrák és magyar fiókok állal.

Szerb. üzcHvivh.
rjoi*iof*&n. „A hirtelenhez.“ Némi ja­

vítással közölhető lesz. Kérnénk arról a vidékről 
esetleg tudósításokat, ha valami előadja magát. 
— „Zensko prodeőtvou. „Sínre i nőve őihne** ó* 
a 'öbbi apróságot köszönettel vettük. — V iz -  
le n d va . Cs. J. A lap megrendelt helyére meg- 
indilfatott. — C s íilc to rn y a . Szokoly. A köz­
leményt vettük. Jő.

C S A R N O K
a z  é j i  z  i: x  K.

rta : B o ly o m * .
(F o ly ta t 8.)

O lehagytuk a trafikAt szégyenlővel
Midőn tiz vagy tizenöt lépésnyi távolról 

visszapillan'ék. egy felnyitott kis ablakíiókon épen 
akkor dugá ki Ábrahám a fehér hálósipkát (ha­
nem a leje is benne volt ám.)

Na hiszen még ez is eltalálta ám ! — gon­
dolám. — Ez most bizonyosan Gusztávot akarja, 
Őrzőikének fivérét, beáztatni a papinál : pedig 
noha ő is itt van, ugyan ártatlanul kerülne ám 
a csávába !... Gyula volt ennek a mestere ; csak 
meg ne tudja a menyecske !

János ez alatt elinalt közölünk, mint Matyi 
az ujonezozás elöl ; mi azonban, mint elhatároz­
tatok, (falambá/i uram háza elé siettünk, mely 
a helység túlsó végén épült éa Órzsike kisasszo­
nyomnak a terveze'l éji zenét el is huzattuk be­
csületesen . még pedig oly íölségesen sikerült 
Bőnkének kedvencz dalait a hegedűbe mondanom, 
hogy már előre büszke önérzettel gondoltam a 
reggeli diadalra !

É ji zene után eloszlott a társaság, én leg- 
a’ább eloda iték tőlük.

Piros Pünkösd napja lön.
Felizgatott idegzetemen az álom erőt venni 

nem hirt . telöltözém és a szabadba mentein.
Fenséges szép jelenet I Az ébredő nap kandi 

sugárai nem törhetvén át a hithatár párkányán, 
a távolban kékelő bérczeken : biborviszfényük 
megiranyozá a szeszélyesen száguldó Jellegeket, 
a lak ifjú lombjain titkos sóhajtással reszket a 
vándor szellő; talán a szerelem édesen-e, edö 
bangián csattogó tulemilét kéri hallgatásra, hogy 
a virágok titkait ellesse, midőn a felkelő nap 
első sugát i szűz kelyhűkből a harmatot telcsókol- 
ják. Fölkelt már a nap; miut égy óriás arany 
pecsét olt van az istenség nagyszerű okmányán : 
az égen : magasztos megjelenése megdöbbentő a 
természetet. Eltűnt a szellő, hal'glt a csalogány ; 
egyedül a pacsirta énekli hajna'.dalát fenn a ma­
gasban, közelebb érezvén magát Istenhez, mint 
a többi teremt mén ek.

Midőn a kertből kifelé jövék, egy téréből} (M 
hársfa alatt Jancsit pillentám meg; fedetlen fő­
vel és összelőni karokkal bámult maga elé, az 
illatos hárs apró virágszirmai szállingózván 
körűié.

— Jó reggelt Jankó! — szó itám meg. — 
llát kialudtad-e már az éjjeli dinnni dánomol ? 
Na az ugyan egy cseppet se volt. rendén fin : 
hogy közü ülik elgözölöglél! Nem tudom, mit 
mond Böske, ha megtudja ? I Hej pedig beli 
fájiniosan elhuzat'uk azt a te keserű nótádat I 
Majd a bicskám nyílt ki a zsememben örö­
möm fjen !

— Haiátom I — szedegető Jancsi arezvo- 
násii keserű pászmákra — ne említsd az éjét 
mert ha rágondo’ok, most is megborzad a hátam!

— Ugy-e ?! Hát engem miért lármáztál 
lel ? Most olyan vagyok én is, mint a sült hal... 
Jer, menjünk sétálni.

— Nem megyek ón I — é« rázá fejét ke­
serűn.

- Nem-o ? Hát Böske kisasszonyhoz el 
jösz-e tiz óra leié?

Én? — pattant fel Jancsi — ugyan 
hogy mernék oda menni? Csuk tudnám : ki tözte 
ki ezt az éretlen tréfái ? — és marokra szorított
kezét felemelte.

7“  Na bizony, még utoljára valami gyufa* 
Párbaj lasz a vége ! — trélálódzám. — Annyit 

i azonban mondhatok Jankó, hogy olyan országos
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valami nőm történt, nmiérl annyim íel kellene' 
indulni.

T íz  ómkor GuUmbhá/iékhoz mentem.
Böske épen a ház előtti virágon kertben 

egyenleté pie/.iny lábacskájával hiheti) a mi éj­
jeli nyomainkat ; de engem megpillantván, kis 
kannájával előbb fenyegetett, azután magához1 
integetett. Nem koppant ugyan ijedtemben olyant 
a szívem, mint midőn a lyuk álmában leesik a 
kakasülöről, hanem ennyit gondoltam: „Lesz 
ma ismét panasz !“

— Önök ugyan gyönyörű mákvirágok ! Ab 
rahám az öreg boltos ma korán reggel itt volt. 
Gusztit akarta a papánuk bepanaszolni.

— És ugyan miért, ha szabad tudnom ?
— Ugyau csak ne tetesse magát ! .. Mintha 

bizony az egész világ nem tudná, hogy Önök, 
— különösen Jancsi — éji zenél csináltattak a 
szép Saroltának. Tudok én már mindent ! Na 
de hiszen — — — és jól láttam én, hogy elö- 
kötö|e sarkával a szemét törülgeté.

Megállóit a gondolatom, mint a nap. midőn 
Józsué megállította! Nem tudtam elgondolni, hogy 
tud olyan okos nőszemóly, mint Erzsiké, a nél­
kül, hogy biztos tudomást szerzett volna magá 
nak, ily elhamarkodott ítéletet hozni?!

— í)e nagyfám ! — folytatám a párbeszé­
det — fogjon meg, met azonnal szörnyet halok 
bámulatomban ! Az a szegény Jancsi oly ártat­
lan, mint a ma szülelett gyermek !

— Az ám ! Ugyan van e egy ártatlan fiatal 
ember a világon V... Nem érdemlik, hogy az 
ember...

E közben Gusztáv is elüsompolygott nagy 
mámorosán; midőn azonban a beszélgetés megsza­
kított fonalát összeköthettük volna, az öreg ur 
is ott termelt, még messziről idomítván száját 
valami éles magánhangzó kiejtéséhez.

— Ti ugyan derék fcuk vagytok !

— Ejnye Galamhházi u r! esém szavába 
— heh jó sziliben vall ! bizony még megnősülhet !

— Ugyan e? — is  öntetszőleg simogatta 
szakálát az öreg ur.

Jót ismertem én az öreg bibéjét: lelt mind­
árt jobb kedve Usak még öt peie/.ig ne haran­
goztak volna be !

— Most templomba ! — buzdít a bennünket 
az öreg úr — halljátok, hogy most harangoznak.

Galambháziékal a templomba elkísérvén, 
magam pedig haza mentem. Szobámban Jancsi
volt.

— Hó! — szülék. — Hát le itt Jankó ? 
M ég pedig amint látom, nagyon nyakadba kerí­
tetted a búbánatot! Úgy ülsz, mint a vargánya 
gomba a sűrűben. Még ez a lurkó is olyan szo­
morú arezot vág melletted — és Jancsi kulyá 
ját megsimogat ám.

Nem is bederített rám !
— Fiú ! — folytatám — hát annyira va­

gyunk ? Talán csak reám is nehesztelsz V
— Az egész világra ! — fakadt ki. — Sze 

retném az egészet porrá zúzni; uj gynomát 
csinálni, hogy tökéletesebb alakokat idomíthassak 
belőle! Nézd, ez borzasztó! ez hallatlanság!! ! 
és úgy felszökött az asztaltól, hogy a tinta is 
küocscsant a kalamárisból.

— No János ! fut a tinta ! Becsukjam e az 
ajtót ? Na de nem haj ; van még annyi, hogy 
még a végrendeletedet is megírhatod ve.e !

— Nézd e nyomorult papirszelelet! keser­
gett, földult boldogságom e hitvány rongyát! —

| és levelit vont e!ö zsebjéből.
Én mindjárt gondoltam, hogy valami gyön­

géd kacsók írhatták, mert nagyon szép cdpkés 
volt a széle; hát még belől! Az a sok pingált 
nefelejts, mely idővel elharvad, még az a esóko- 
lédzó galambpár, mely szinten nem soká marad 

[egy helyen, — mind igaaoliák sejtelmemet.

Halljad tőré meg Jancsi a csendet 
mit ir Böske és álnyujlá a levelet. Ili 

belő: nem volt annyi ereje, hogy azt elöltem
felolvassa.

F o ly t ,  k m . )
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( 'r e d u ü k u  p is i tru u  : 
G la v n i p i ja c ,  fra te rs k a  hifca, lévő  
na  k o n d ig n & c iji.  —  S u re d n ik o m  
n ő é i  je  s v a k i d&u g o v o r it i  m eil 
11 i 11 v u ro m . —  S ve p o i i l jk e  
t i to é e  • •  c a d r ía ja  n o v ln a h , na j 
•o  p o l i l ja ju  na  im e M a r g i t a l  

J o í e f a  n re d n ik a  vu  Ú akovec.

Iad a te lJa lY o :
S n j if ta ra  P la o h e l Fillpova k a m  i«  

p re d p la ta  i obanane p o l il ja ju .

l ' r t - t l p l a l i i M  m m  | f i

m Xa ctlo U t ó .................... t
Xa jxil l e i n ............................Z l '  t
Xa cetrert Itta . . . » 1 fit

Pojfdini l>roji koitajn 10 kr

O b zn ane ao polog p » jp > .|U  i fa l  
ra é u n a ja .

na horvatskom i magiarskom jeziku izlazeói druzt^eni znanstveni i povuőljivi list za púk.
Iz la z l evaki tijeden jedenkrat i t o : vu svaku n e d e lju ._______

S l u l b e n tglasntk: „Medjimurskogapodpotnagajuiega linovnükoga druitva „Cakovetke Sparkasseu, „Medjimurske sparkasseu, „Dolnjo'Medjimurske Iparkasst*
i „ Podpomagajuiega druétva“ fí Gornjo-Medjimurskoga kulturnoga druitva1'. _ _

l’otrebocn drvall.
Priskrba drv, koja su nam lak ne b- 

bo.üo pii Hvakoj h ii potrebna, svaki dán 
teíesa pos âje. Uolnji medjimurci pribav- 
Ijaj i st je z áuinah prekomurskili i to za 
;ako skupu cenu Jeden stari klafter hras- 
tovih drv vu Kottorib i posfavljeno kosta 
8 10 i viée fot’ntov; vu Cakovcu i vu
pokiajini isto su tak drdga, a tam, gde sm<> 
do vezda hrastova drva dobili za 5 — 6 írt 
vezJa ve<5 sredini leta kostaju vnogo tise 
a kakvagod jagnjeiova i druga melika drva 
tríe se vec po 6 7 frtov, kaj primereno
k naám okolni síim, bormeá je prekpreveC 
skupo ! A kaj bjde v zárni?

PoijodeLki naő uarod ueima d v z.a 
prodati; ako gdekaj ima, to je tak malo, 
aa sí ni ti v raőun vzeti nemore, gróf pák 
je \u zadnjih pár let bl^nje éume tak 
skré I, da odovud baá mkaj éekati nemoremo 
jós vin go let, a iz daltsnjdi fumah moremo 
samo za jako skupu cenu díva nabavljati.

Po tóm anda podpunim pravom zli- 
liavamo; Gde budemo vu budin e drva na- 
bavljali ?

Po mojem mis jenju jako bi b lo dobm, 
da bi po,edine obeine vékáit vagu polagale 
na povanje gospod.irstvenoga drevja Na 
peldu: Öve oue grabe, jir <e, n sipe i druga 
ptazno stojeóa meáta, velike trate i pasnik\ 
g<b* min sunco mariul feli dán muői i 
Költ* moglo bi se s g ispodfir-lvfenim drevj-m

uz mali atro.:ek nasadi'i P » fon dobila bi 
marin zd avo sence a gospodari imali bi 
ipák nekaj drv zi nekoliko let. Na jezere 
mekot imamó praznili i góbii tratinali i 
paánikov !

Nadalje morala bl^sumaratvena oblast 
na to cs’nÉe paziti, da se oböinam íli p - 
jedinim gospodéijam nedopusíi po volji 
króiti, koliko pák gd; izkrfe, toliko imale 
b! najedenkrat i na novo zasaditi. ar ovak 
b. kre3 viue növi mladi nasadi po malom 
dostigavali. /al stna Je bormeS ist na, di 
83 dandanas Ur̂ oviuc samo vu najmensem 
procentu s mladem nadonusótije !

Ma[o viáe brige okolo p .vanja drevja 
h druge strani pák osrresá pa/ka i ip a ra id é  
na obstojeöem divvju (áumah), pák budemo 
p ez brige za drva !

ZIMOTRPIÖ GY.

Z A B A \' A.
,\I A R I J 1 N KI V.

Nnpisal: Ulad Kerenoz.
IV.

Ne rxVia Roz.a nije mogla cele m ő 
síimmti. M hi 1 nju je ucprestan e mué la 

j’c’i bi njezin Iván mogel to vömül, kaj j 
v,j pjmsfvu govoiil. Nivadno se ve'i: kaj 
ó.vck mis'i, to pi án govoii.

Ljudomorstvo ! Veő sama óva reó zadaje 
öoveku stuka, kuk anda nebi Rozu prestraiila? 
Tér jcs na komu bude to zpeljano ? Na 
Matji.si Mati u, Civeku vsakomu Uak11 pofl- 
te jak póznát', koji je vu svojoj dobroti 
lvauu midi Zislugu pribifil, gda gi v«ö 
váj nig'i» zaradi zloíest gi ponnsanja na 
delo prijeti nije hotel. Z ista óva misei bi'a 
je za R >zu nopodnosljiva !

Stane iz. postelje i p >Cmc se pob »£no 
dragomu Hogu mólitiv da bi vu 8Voj*j pre- 
velikoj dobroti njcz’noga tnuíi od zloCestoga 
Cioa odvrru1.

PogUdaj'iö na njegc, priC ui joj sr, kak 
da bi i vu 8 iu obrvami i lukami stiskal, 
da mugibajuCse vu>tnice f.ntljivost izgovarjaju.

Zabidav jo iskala pokoja Ako ju jc 
sen zi nekoliko minut i preobiadal, btrísna 
són ja ju je s no.a prcbulila tak, da jc 
v á krat na ven gla9 zl) >g strilii zaviknuia.

Tak jo napokon i svi'a’o. Idza po svojoj 
navadt zviái sí svojim s'nckom navadne mo- 
litve i Rcde si za svojitn poslotn.

Hi!o je veC ni >rti deget vur pred poldan; 
gda se je Iván iz sna prcbudil. Vezd* si 
na njein isi zuamenj i pravoga i podpunoga 
p janca m< gel opaziti. Rukc ma diliöo, êdja 
ga móri, oői vu ĝane, lice fii lem, a teika 
glavobolja neia mu glavu zlignutij jednom 
rorjiim mlad, j k i zdrav covek. na célom 
telit jo fák izuemogol, da su mu noge ákbcale.

Z ib r in u t) 2ena hotela jc, da barem vu 
utőem uczaliVfluomu muiu olehkoti ncvugoden

*
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